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SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

Læs denne vejledning grundigt, før du bruger apparatet.
Gem denne brugsanvisning til fremtidig reference eller nye 
brugere.
Sørg for at netspændingen svarer til den angivne spænding på 
apparatets energimærke, og at stikkontakten er jordet.
Dette produkt er kun til husholdningsbrug. Må ikke bruges til 
kommerciel brug eller industrielle formål.
Denne enhed er kun beregnet til behandling af fødder.
Af hygiejniske årsager må du ikke dele dette apparat med andre 
mennesker.
Tjek resultaterne regelmæssigt under behandlingen. Dette 
er især tilrådeligt i tilfælde af diabetikere, da de er mindre 
følsomme overfor smerte og kan lettere komme til skade. Brug 
altid med stor omhu. Spørg din læge, hvis du er i tvivl.
Ved længerevarende intensiv brug kan apparatet risikere at 
blive meget varmt. For at forhindre hudforbrændinger i disse 
situationer, bør der være længere pauser mellem hvert brug.
Brug ikke enheden, hvis dens ledning eller en anden del er 
beskadiget. I dette tilfælde skal du kontakte din forhandler. 
Kontakt alternativt Cecotec Nordic.
Hold børn væk fra emballagen. Risiko for kvælning.
Apparatet skal kontrolleres hyppigt for tegn på slid eller skade. 
Hvis sådanne tegn er til stede, at apparatet har været brugt 
forkert, kontakt din forhandler. Kontakt alternativt Cecotec 
Nordic. Forsøg ikke selv at reparere enheden.
Sluk straks for enheden i tilfælde af defekter eller funktionsfejl.
Indsæt ikke metalgenstande i produktet.
Brug ikke tilbehør eller dele, der ikke er leveret af Cecotec.
Efterlad ikke enheden uden opsyn, mens den er i brug.
Må ikke anvendes på dyr.
Nedsænk ikke ledningen, stikket eller andre ikke-aftagelige 
dele af apparatet i vand eller anden væske, og udsæt heller 
ikke elektriske forbindelser til vand. Sørg for, at dine hænder er 
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tørre, før håndtering af stikket.
Hold produktet væk fra varme kilder.
Brug ikke enheden under tæpper eller puder.
Brug ikke apparatet i længere tid end 15 minutter uden pause. 
Efter dette tidspunkt skal du vente et interval på mindst 15 
minutter, for at undgå overophedning af motoren.
Brug ikke enheden, hvis du lider af hudirritation, hudinfektioner 
eller dermatologiske sygdomme. Brug ikke i områder med 
vorter eller åreknuder, pletter eller modermærker.
Personer med nedsat immunologisk respons eller som lider af 
diabetes mellitus, hæmofili eller immundefekt, skal konsultere 
deres læge, før de bruger enheden.
Når apparatet er tændt, må det aldrig komme i berøring med 
håret på hovedet, øjenvipper, bånd osv. for at undgå enhver 
fare for personskade, samt for at forhindre blokering eller 
beskadigelse af apparatet.
Brug ikke enheden på:
• Hævede fødder, forbrændt hud eller hudsår.
• Hudzoner med nedsat følsomhed, medmindre anbefalet af en 
læge.
Dette apparat må ikke bruges af børn eller personer med 
nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner, eller mangel 
på erfaring og viden. Overvåg små børn for at sikre, at de ikke 
leger med apparatet.
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1. DELE OG KOMPONENTER

Fig. 1
1. 	 Tænd/sluk-knap
2. 	 Dæksel til opsamlingsbeholder
3. 	 File fladen
4. 	 LED lys
5. 	 USB-indgang
6. 	 Suge enhed
7. 	 Opsamlingsbeholder (vaskbar)

2. FØR BRUG

Tag produktet ud af æsken.
Fjern alt emballage og fjern den originale æske.
Sørg for, at alle komponenterne er inkluderet og i god stand, ellers kontakt 
straks din forhandler. Kontakt alternativt Cecotec Nordic.
Produktet er vandtæt, så det kan vaskes under rindende vand.

3. BETJENING

Dette produkt er designet til at fjerne den døde hud på hælen og fodsålen. 
Brug den ikke på andre dele af din krop.
Tilføj vand på den del, hvor enheden skal bruges, for at blødgøre den.

Bemærk: Hvis delen er såret, eller der er blod på den, må du ikke bruge 
enheden.

Hold tænd/sluk-knappen nede i 2 sekunder. Her vil enheden gå i gang med 
en langsom slibning og lysindikatoren lyser grønt. Tryk på tænd/sluk-
knappen igen for at opnå maksimalt niveau, her vil lysindikatoren lyse rødt.
Placer enheden på et tørt område, og drej file fladen i alle retninger i 2-3 
sekunder. Tryk ikke for hårdt imod huden, ellers vil enheden automatisk 
stoppe.
Hvis huden bliver rød eller smertefuld, mens du bruger enheden på den, 
skal du stoppe med det samme.
Bliv ikke på den samme del i mere end 2-3 sekunder.
Tryk på tænd/sluk-knappen i 2 sekunder for at slukke for den.
Tør huden af med et håndklæde efter brug, for at fjerne det resterende hud.
Forkert brug af enheden kan føre til hudskader.
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Udskiftning af file fladen
Sluk for enheden.
Tryk på knapperne på begge sider af enheden.
Vælg den file fladen, der skal bruges.
Installer file fladen på hovedet, indtil du hører et klik.

Øko funktion
Når batteriet er for lavt, lyser lysindikatoren rødt og begynder at blinke.
Når enheden oplades, vil lysindikatoren angive batteriets aktuelle tilstand
(rødt når batteriet er lavt, grønt hvis den er fuldt opladet). Når opladeren er 
taget ud af stikkontakten, vil lysindikatoren slukke.

4. RENGØRING OG VEDLIGEHOLDELSE

Afbryd apparatet fra strømforsyningen og lad det køle af før rengøring.
Brug en blød klud til at rengøre produktets overflade.
Nedsænk ikke apparatet i vand eller anden væske i længere tid. Brug ikke 
slibende skuresvampe, pulvere eller rengøringsmidler. Forsøg ikke at 
rengøre dette produkt ved hjælp af opvaskemaskinen eller vaskemaskinen.
Rengør file fladen med en børste lige efter brug af apparatet.
File fladen og hovedenheden kan vaskes under rindende vand.
Enheden kan arbejde under rindende vand i 5-10 sekunder.
Åbn støvbeholderen og hæld dens indhold ud.
Fig. 2

5. TEKNISKE SPECIFIKATIONER

Produktreference: 04243
Produkt: Bamba SkinCare Pure
Spænding: 100-240 V
Effekt: 3 W
Batteri: 1200 mAH
Opladningstid: 2-2,5 timer
Driftstid: Op til 150 min (ca.)
Tætningsklasse: IPX7
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6. BORTSKAFFELSE AF GAMLE ELEKTRISKE APPARATER

Det europæiske direktiv 2012/19/EU om affald fra elektrisk og 
elektronisk udstyr Equipment (WEEE), specificerer, at gamle 
elektriske husholdningsapparater ikke må bortskaffes sammen 
med almindeligt usorteret husholdningsaffald. Gammel apparater 
skal indsamles separat, for at optimere genvindingen og 

genanvendelse af de materialer, de indeholder og reducere påvirkningen af
menneskers sundhed og miljøet. Den overstregede ”beholder med hjul” på 
produktet skal minder dig om din forpligtelse til at bortskaffe apparatet 
korrekt. Hvis produktet har et indbygget batteri eller bruger batterier, skal 
de fjernes fra apparatet og bortskaffes på passende måde. Forbrugerne 
skal kontakt deres lokale myndigheder eller forhandler for at få oplysninger 
om korrekt bortskaffelse gamle apparater og/eller deres batterier.

7. TEKNISK SUPPORT OG GARANTI

Dette produkt er under garanti i 2 år fra købsdatoen, så længe beviset af 
køb er indsendt, produktet er i perfekt fysisk stand, og det er blevet korrekt 
brugt, som forklaret i denne brugsanvisning.
Garantien dækker ikke følgende situationer:
- 	 Produktet er blevet brugt til andre formål end dem, det er beregnet 

til, misbrugt, udsat for slag, udsat for fugt, nedsænket i flydende eller 
ætsende stoffer, samt enhver anden fejl der kan henføres til kunden.

- 	 Produktet er blevet adskilt, modificeret eller repareret af personer, der 
ikke er autoriseret af den officielle tekniske supporttjeneste for Cecotec.

- 	 Fejl, der skyldes normal slitage af dens dele, som følge af brug.
Garantiservicen dækker hver fabrikationsfejl på dit apparat i 2 år, baseret 
på gældende lovgivning, undtagen forbrugsdele. I tilfælde af misbrug vil 
garantien ikke gælde. Hvis du på noget tidspunkt opdager et problem med 
dit produkt eller er i tvivl, så tøv ikke med at kontakte Cecotec Nordic på 
telefon +4570127112 eller email info@cecotecnordic.com
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SAFETY INSTRUCTIONS

Read these instructions thoroughly before using the appliance. 
Keep this instruction manual for future reference or new users.
Make sure that the mains voltage matches the voltage stated 
on the rating label of the appliance and that the wall outlet is 
grounded.
This product is for household only. Do not use for commercial 
or industrial purposes.
This device is intended for the treatment of feet only.
For hygienic reasons, do not share this appliance with other 
people.
Check results regularly during treatment. This is particularly 
advisable in the case of diabetics, as they are less sensitive to 
pain and are liable to become injured more easily. Always use 
with extreme care. If in doubt, ask your doctor.
In case of prolonged intensive use, the appliance might get very 
hot. In order to prevent skin burns in these situations, there 
should be longer breaks between each application.
Do not use the device if its cord or any other part is damaged. 
In this case, contact the official Technical Support Service of 
Cecotec.
Keep children away from the packaging materials. Risk of 
suffocation.
The appliance must be checked frequently for signs of wear or 
damage. If such signs are present, of if the appliance has been 
used improperly, contact the official Technical Support Service 
of Cecotec. Do not try to repair the device by yourself.
Read these instructions thoroughly before using the appliance. 
Keep this instruction manual for future reference or new users.
Make sure that the mains voltage matches the voltage stated 
on the rating label of the appliance and that the wall outlet is 
grounded.
This product is for household only. Do not use for commercial 
or industrial purposes.
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This device is intended for the treatment of feet only.
For hygienic reasons, do not share this appliance with other 
people.
Check results regularly during treatment. This is particularly 
advisable in the case of diabetics, as they are less sensitive to 
pain and are liable to become injured more easily. Always use 
with extreme care. If in doubt, ask your doctor.
In case of prolonged intensive use, the appliance might get very 
hot. In order to prevent skin burns in these situations, there 
should be longer breaks between each application.
Do not use the device if its cord or any other part is damaged. 
In this case, contact the official Technical Support Service of 
Cecotec.
Keep children away from the packaging materials. Risk of 
suffocation.
The appliance must be checked frequently for signs of wear or 
damage. If such signs are present, of if the appliance has been 
used improperly, contact the official Technical Support Service 
of Cecotec. Do not try to repair the device by yourself.
experience and knowledge. Supervise young children to make 
sure that they do not play with the appliance.
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1. PARTS AND COMPONENT

Fig. 1
1. 	 On/off button
2. 	 Dust tank cover
3. 	 Rolling head
4. 	 LED light
5. 	 USB input
6. 	 Vacuuming system
7. 	 Dust tank (washable)

2. BEFORE USE

Take the product out of the box.
Remove all packaging materials. Keep the original box.
Make sure all the components are included and in good conditions, 
otherwise, contact immediately the official Technical Support Service of 
Cecotec.
The product is waterproof so it can be washed under running water.

3. OPERATION

This product is designed to remove the dead skin on heels and the foot’s 
sole. Do not use it on other parts of your body.
Add water on the part where the device is going to be used to soften it.
Note: If the part is wounded or there is blood on it, do not use the device.
Long press the power button for 2 seconds so the device will enter the 
slow-grinding mode and the indicator light will turn green. Press the power 
button again to enter the high-grinding mode and the indicator light will 
turn red.
Place the device on a dry area and rotate the rolling head in all directions 
for 2-3 seconds. Do not press too hard against the skin or the device will 
automatically stop.
If the skin turns red or painful while using the device on it, stop immediately
Do not stay on the same part for more than 2-3 seconds.
Press the power button for 2 seconds to turn it off.
Wipe the skin with a towel after use to remove the cuticles that remain.
Improper use of the device can lead to skin damage.
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Replacing the rolling head
Turn the device off.
Press the tabs on both sides of the device.
Choose the rolling head to be used.
Install the rolling head upside down until you hear a click.

ECO function
When the battery is too low, the indicator light will turn red and start 
flashing.
When the device is charging, the indicator light will indicate the current state 
of the battery (red when it is low and green if it is full). After unplugging the 
charger, the indicator light will turn off.

4. CLEANING AND MAINTENANCE

Disconnect the appliance from the power supply and allow it to cool down 
before cleaning.
Use a soft cloth to clean the product’s surface.
Do not immerse for a long time the appliance in water or other liquid.
Do not use abrasive scouring pads, powders or cleaners.
Do not try to clean this product using the dishwasher or washing machine.
Clean the rolling head with a brush right after using the device.
The rolling head and the main unit can be washed under running water.
The device can work under running water for 5-10 seconds.
Open the dust tank and pour out its content.
Fig. 2

5. TECHNICAL SPECIFICATIONS

Product reference: 04243
Product: Bamba SkinCare Pure
Voltaje: 100-240 V
Power: 3 W
Battery: 1200 mAH
Charging time: 2-2.5 hours
Operation time: Up to 150 min (approx.)
Waterproof grade: IPX7
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6. DISPOSAL OF OLD ELECTRICAL APPLIANCES

The European directive 2012/19/EU on Waste Electrical and 
Electronic Equipment (WEEE), specifies that old household electrical 
appliances must not be disposed of with the normal unsorted 
municipal waste.  Old appliances must be collected separately, in 

order to optimize the recovery and recycling of the materials they contain, 
and reduce the impact on human health and the environment.  
The crossed out “wheeled bin” symbol on the product reminds you of your 
obligation to dispose of the appliance correctly. Consumers must contact 
their local authorities or retailer for information concerning the correct 
disposal of old appliances and/or their batteries.

7. TECHNICAL SUPPORT AND WARRANTY

This product is under warranty for 2 years from the date of purchase, as 
long as the proof of purchase is submitted, the product is in perfect physical 
condition, and it has been given proper use, as explained in this instruction 
manual.   
The warranty will not cover the following situations:
The product has been used for purposes other than those intended for 
it, misused, beaten, exposed to moisture, immersed in liquid or corrosive 
substances, as well as any other fault attributable to the customer. 
The product has been disassembled, modified, or repaired by persons, not 
authorised by the official Technical Support Service of Cecotec. 
Faults deriving from the normal wear and tear of its parts, due to use.    
The warranty service covers every manufacturing defects of your appliance 
for 2 years, based on current legislation, except consumable parts.  In the 
event of misuse, the warranty will not apply.  
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